
AR-10 TRIGGERS/308 CALIBERS (Pull weight is not adjustable) -
AR10 SOLID, STRAIGHT **4lb**

Designed to enhance accuracy, this trigger installs easily with no gunsmithing
required and is ready for the range right out of the box with no adjustments
necessary. No additional parts are needed for installation, and multiple trigger
shoe options are available to suit your preferred feel and shooting style.

The Timney Competition AR-10 Straight Trigger is a true drop-in unit for most
AR-10 rifle platforms. It features a single-stage, creep-free trigger pull with a
factory-set weight of 4 pounds and utilizes the rifle’s existing hammer and
trigger pins for a straightforward installation.

Attributes

Name: AR10 SOLID, STRAIGHT **4lb**
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016537
Mfr. No.: 670-ST
Model: AR-10
Delivery weight: 0.07kg
Shipping height: 33mm
Shipping width: 91mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950670178
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Sicherheitshinweise für den AR10 TRIGGER/308
CALIBER
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des AR10 TRIGGERS! Dieser Trigger wurde entwickelt, um die
Genauigkeit deiner Schusswaffe zu verbessern. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine
sichere Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass der Trigger nur von Personen verwendet wird, die über das erforderliche Wissen und
die Erfahrung im Umgang mit Schusswaffen verfügen.
Bewahre den Trigger außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen auf.
Achte darauf, dass der Trigger in einem sicheren und geeigneten Umfeld verwendet wird, um Unfälle zu
vermeiden.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Triggers und der Waffe, um sicherzustellen, dass alles
ordnungsgemäß funktioniert.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende den Trigger nur mit kompatiblen AR10 Plattformen.
Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand, bis du bereit bist zu schießen.
Achte darauf, dass der Abzug nicht versehentlich betätigt wird, während du die Waffe handhabst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, beim Schießen.
Sei dir bewusst, dass der PullGewicht des Triggers fest auf 4 Pfund eingestellt ist und nicht verstellbar ist.

Anleitung zur Installation und Nutzung

Vorbereitung1.

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.
Überprüfe, ob alle benötigten Teile vorhanden sind.

Installation2.

Entferne den alten Trigger gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Setze den neuen Timney Competition AR10 Straight Trigger ein. Dieser ist ein DropinTrigger und
benötigt kein zusätzliches Werkzeug.
Stelle sicher, dass der Trigger ordnungsgemäß in die Waffe eingesetzt ist und die vorhandenen
Hammer und Triggerstifte verwendet werden.

Nutzung3.

Überprüfe nach der Installation die Funktion des Triggers, bevor du die Waffe zum Schießen
verwendest.
Achte darauf, dass der Trigger reibungslos funktioniert und keine Hindernisse aufweist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge defekte oder nicht mehr benötigte Teile gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche
Abfälle.
Informiere dich über die umweltgerechte Entsorgung von Schusswaffenkomponenten in deiner Region.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken zur Sicherheit des Produkts wende dich bitte an den Hersteller oder einen
qualifizierten Fachmann.

Schlussfolgerung
Die Sicherheit beim Umgang mit Schusswaffen ist von größter Bedeutung. Befolge diese Anweisungen
sorgfältig, um sicherzustellen, dass du und andere sicher bleiben. Halte dich stets an die geltenden Gesetze und
Vorschriften in deinem Land oder deiner Region.



AR10 TRIGGERS/308 CALIBERS Safety Instruction
Guide
Introduction
Thank you for choosing the AR10 Trigger. This guide provides essential safety instructions to ensure the safe
use and installation of your trigger. Please read this guide carefully before use to understand the necessary
precautions and procedures.

General Safety Guidelines
Always treat the firearm as if it is loaded.
Keep the firearm pointed in a safe direction at all times.
Ensure your trigger is installed correctly to avoid accidental discharges.
Only use the trigger with compatible AR10 rifle platforms.
Keep the trigger and firearm out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the trigger for any signs of wear or damage.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the firearm is unloaded before installing or handling the trigger.
Do not modify the trigger or attempt to adjust the pull weight, as it is factoryset at 4 pounds.
Always wear appropriate eye and ear protection when shooting.
Use the trigger only in a controlled environment, such as a shooting range.
Be aware of your surroundings and ensure that you have a clear line of sight when shooting.
Follow all local laws and regulations regarding firearm use and ownership.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Ensure the firearm is unloaded and the safety is engaged.1.
Remove the existing trigger from the AR10 rifle platform, following the manufacturer's instructions.2.
Align the Timney Competition AR10 Straight Trigger with the existing hammer and trigger pins.3.
Carefully insert the trigger into place, ensuring it is seated properly.4.
Reinstall any components removed during the trigger replacement process.5.
Doublecheck that the trigger is functioning correctly before use.6.

Usage

Before shooting, ensure the trigger is functioning properly.
Always keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Be familiar with the operation of your firearm and the trigger before using it in a live environment.
Practice safe shooting habits and follow all range rules if shooting at a facility.

Disposal Instructions
Dispose of the trigger in accordance with local regulations regarding electronic and firearm components.
Do not dispose of the trigger in regular household waste.
Consider returning the trigger to the manufacturer for proper disposal.



Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please contact the manufacturer directly. Ensure you
provide relevant details regarding your inquiry for a prompt response.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure the safe and effective use of your AR10
Trigger. Always prioritize safety and responsible firearm handling.



Guía de Seguridad del Producto para el Gatillo
AR10
Introducción
Gracias por elegir el Gatillo AR10 TRIGGERS/308 CALIBERS. Este producto está diseñado para mejorar la
precisión de tu rifle y se instala fácilmente sin necesidad de un armero. Para garantizar un uso seguro y
efectivo, es importante seguir las pautas de seguridad y las instrucciones de instalación que se presentan en
esta guía.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el gatillo esté instalado correctamente antes de usar el rifle.
Siempre maneja tu rifle como si estuviera cargado.
Mantén el rifle apuntando en una dirección segura en todo momento.
Usa protección ocular y auditiva al disparar.
Mantén el área de disparo libre de personas no autorizadas.
Revisa el gatillo regularmente para detectar cualquier desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Este gatillo tiene un peso de tiro fijo de 4 libras. Asegúrate de que todos los usuarios estén familiarizados
con este peso antes de disparar.
No intentes modificar el gatillo para ajustar el peso del tiro. Esto podría comprometer la seguridad y el
funcionamiento del producto.
Mantén el gatillo y el rifle limpios y secos para asegurar un funcionamiento óptimo.
Si sientes que el gatillo no funciona correctamente, deja de usarlo y consulta a un profesional.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté descargado y en una superficie de trabajo limpia.
Reúne las herramientas necesarias para la instalación.

Instalación:2.

Retira el gatillo antiguo del rifle siguiendo las instrucciones del fabricante del rifle.
Inserta el Gatillo AR10 en la ubicación del gatillo antiguo.
Utiliza los pasadores de martillo y gatillo existentes para asegurar el nuevo gatillo en su lugar.
Verifica que el gatillo esté bien instalado y funcione correctamente antes de usar el rifle.

Uso:3.

Asegúrate de que el rifle esté en modo seguro antes de cargarlo.
Familiarízate con el funcionamiento del gatillo antes de disparar.
Realiza disparos en un área designada y segura.

Instrucciones de Eliminación
Cuando el gatillo ya no sea necesario o esté dañado, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de armas de fuego.
No tires el gatillo en la basura normal; considera llevarlo a un centro de reciclaje adecuado.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para más información sobre el Gatillo AR10 o si tienes preguntas sobre la seguridad del producto, consulta a un
profesional en tu área o a un distribuidor autorizado. Mantente informado sobre actualizaciones de seguridad a
través de plataformas oficiales.

Gracias por seguir estas pautas y disfrutar de un uso seguro y efectivo de tu Gatillo AR10 TRIGGERS/308
CALIBERS.



Guide de Sécurité pour la Détente AR10
TRIGGERS/308 CALIBERS
Introduction
Félicitations pour l'achat de la détente AR10 TRIGGERS/308 CALIBERS ! Ce produit est conçu pour améliorer la
précision de votre tir et est prêt à être utilisé sans nécessiter d'ajustements supplémentaires. Cependant, il est
essentiel de suivre certaines directives de sécurité pour garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Utilise toujours la détente conformément aux instructions fournies.
Vérifie régulièrement l'état de la détente et des composants associés.
Ne laisse jamais l'arme à feu sans surveillance, surtout si elle est chargée.
Assuretoi que la détente est installée correctement avant d'utiliser l'arme.
Informetoi sur les lois locales concernant l'utilisation des armes à feu et respecteles.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation

Manipulation de l'Arme :

Toujours traiter l'arme comme si elle était chargée.
Ne jamais pointer l'arme vers quelque chose que tu ne souhaites pas détruire.

Utilisation de la Détente :

Évite de tirer sur la détente si tu n'es pas prêt à tirer.
Ne force pas la détente ; un tir doit être effectué de manière contrôlée.

Environnement de Tir :

Assuretoi que la zone de tir est sécurisée et que personne ne se trouve dans la ligne de tir.
Utilise des protections auditives et oculaires lorsque tu tires.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée avant d'installer la détente.
Retire la détente d'origine si nécessaire, en suivant les instructions du fabricant.
Installe la nouvelle détente AR10 en utilisant les goupilles de la détente et du marteau existantes.
Vérifie que la détente est bien en place et fonctionne correctement avant de tirer.

Utilisation :2.

Prends en main l'arme de manière sécurisée.
Positionne ton doigt sur la détente uniquement lorsque tu es prêt à tirer.
Effectue un tir contrôlé en maintenant une posture stable.

Instructions de Disposition
Lorsque tu n'as plus besoin de la détente, disposeen de manière responsable.
Ne jette pas la détente dans les ordures ménagères.



Renseignetoi sur les centres de collecte locaux pour le recyclage des pièces d'armement.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question concernant la sécurité ou l'utilisation de la détente AR10 TRIGGERS/308 CALIBERS, consulte
ton revendeur ou un professionnel qualifié. Assuretoi d'avoir toutes les informations nécessaires à portée de
main pour faciliter la communication.

En suivant ces directives, tu contribues à garantir ta sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de ton AR10
TRIGGERS/308 CALIBERS. Reste toujours vigilant et responsable dans tes pratiques de tir.



Guida di Sicurezza per il Prodotto: AR10
TRIGGERS/308 CALIBERS
Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto AR10 TRIGGERS/308 CALIBERS. Questo prodotto è progettato per migliorare la
tua precisione di tiro e offre un'installazione semplice e senza necessità di armi. Si prega di seguire
attentamente le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e piacevole.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il grilletto sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Non utilizzare il grilletto se ci sono segni di danno o usura.
Mantieni il grilletto e l'arma fuori dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Segui sempre le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso e il possesso di armi.
In caso di emergenze o incidenti, contatta immediatamente le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare il peso del grilletto, poiché non è regolabile.
Assicurati di utilizzare il grilletto solo con i fucili AR10 compatibili.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie durante l'uso dell'arma.
Non puntare mai l'arma verso persone o animali, anche se pensi che sia scarica.
Controlla sempre che l'arma sia scarica prima di effettuare qualsiasi operazione di manutenzione o
installazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un ambiente pulito e ben illuminato.

Installazione:2.

Rimuovi il grilletto esistente seguendo le istruzioni del produttore.
Inserisci il grilletto AR10 TRIGGERS/308 CALIBERS nella posizione corretta.
Utilizza i perni esistenti per fissare il grilletto in posizione.
Verifica che il grilletto sia installato saldamente e che non ci siano parti allentate.

Utilizzo:3.

Prima di utilizzare il fucile, assicurati che sia in buone condizioni e che tutte le parti siano
funzionanti.
Effettua un test di funzionamento in un'area sicura e controllata.
Segui le tecniche di tiro sicure e responsabili durante l'uso.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il grilletto o parti obsolete nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento di armi e accessori.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per lo smaltimento sicuro.



Informazioni per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante il prodotto, si consiglia di contattare il produttore o un
rivenditore autorizzato. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano.

Conclusione
La sicurezza è fondamentale quando si utilizza qualsiasi prodotto legato alle armi. Segui queste linee guida e
precauzioni per garantire un'esperienza di tiro sicura e responsabile. Grazie per aver scelto il grilletto AR10
TRIGGERS/308 CALIBERS.



Sikkerhetsveiledning for AR10 TRIGGERS/308
KALIBER
Innledning
Takk for at du valgte AR10 TRIGGERS/308 KALIBER. Denne veiledningen er utformet for å sikre trygg bruk av
produktet og for å overholde EU's Generelle Produkt Sikkerhetsregulering (GPSR). Vennligst les denne
veiledningen nøye før du bruker produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Produktet er designet for å være trygt ved korrekt bruk.
Sørg for å følge alle sikkerhetsanvisninger for å unngå potensielle farer.
Hold produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Meld ifra om usikre produkter og ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU's Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Bruk alltid beskyttelsesutstyr som hørselsvern og vernebriller når du bruker våpen.
Unngå å bruke produktet under påvirkning av alkohol eller rusmidler.
Kontroller at våpenet er i god stand før installasjon av avtrekkeren.
Sørg for at alle deler er korrekt installert før bruk.
Unngå å peke våpenet mot deg selv eller andre, selv når det ikke er ladd.
Vær oppmerksom på omgivelsene dine og sikre at det ikke er noen i nærheten som kan bli skadet.
Les og forstå bruksanvisningen for våpenet ditt før du installerer avtrekkeren.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelser:1.

Sørg for at våpenet er avfyrt og at det ikke er noen ammunisjon i nærheten.
Samle nødvendige verktøy før du begynner installasjonen.

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende avtrekkeren fra AR10riflen din.
Plasser Timney Competition AR10 Straight Trigger i triggergruppen.
Bruk de eksisterende hammer og avtrekkerpinnene for å feste avtrekkeren på plass.
Kontroller at avtrekkeren sitter godt og er korrekt justert.

Bruk:3.

Når du har installert avtrekkeren, test den i et sikkert miljø for å sikre at den fungerer som den
skal.
Vær oppmerksom på avtrekkerens vekt på 4 lb, og tilpass skytepraksisen din deretter.

Avfallshåndtering
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering når du kvitter deg med gamle deler eller emballasje.
Kasser ikke produktet sammen med husholdningsavfall. Sjekk med lokale myndigheter for spesifikke
instruksjoner om hvordan du skal kvitte deg med våpenrelaterte produkter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om produktet eller sikkerhet, vennligst kontakt produsenten eller en autorisert forhandler. Det er
viktig å ha tilgang til kvalifisert støtte dersom det oppstår spørsmål eller bekymringer.

Vennligst oppbevar denne veiledningen for fremtidig referanse. Sikkerhet er viktig, og vi ønsker deg en trygg og
produktiv opplevelse med AR10 TRIGGERS/308 KALIBER.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu AR10
TRIGGERS/308 CALIBERS
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu AR10 TRIGGERS/308 CALIBERS. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o
zwiększeniu dokładności i łatwości użycia. Prosimy o uważne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami
bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przechowuj produkt w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.
Używaj spustu wyłącznie w odpowiednich warunkach, zgodnych z przepisami prawa.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny spustu przed każdym użyciem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących używania broni palnej.
Jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidłowości, nie używaj produktu i skontaktuj się z
producentem.

Szczególne środki ostrożności dotyczące użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed instalacją spustu.
Nie modyfikuj ani nie próbuj naprawiać spustu samodzielnie.
Zawsze używaj spustu w odpowiednim kontekście, unikając niebezpiecznych sytuacji.
Nie używaj spustu w warunkach ekstremalnych, takich jak skrajne temperatury lub wilgotność.
Zachowaj ostrożność przy wymianie spustu, aby uniknąć obrażeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie do instalacji:1.

Upewnij się, że masz wszystkie potrzebne narzędzia.
Zidentyfikuj miejsce instalacji w swojej broni AR10.

Instalacja:2.

Rozładuj broń i upewnij się, że nie ma w niej amunicji.
Zdejmij stary spust, korzystając z istniejących pinów młotka i spustu.
Zainstaluj nowy spust, upewniając się, że jest prawidłowo umiejscowiony i zabezpieczony.

Sprawdzenie działania:3.

Po zainstalowaniu spustu, sprawdź jego działanie w bezpiecznym środowisku.
Upewnij się, że spust działa płynnie i nie ma żadnych zacięć.

Użytkowanie:4.

Używaj spustu zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj stan spustu podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Unikaj wyrzucania produktu do zwykłych pojemników na odpady.



Skontaktuj się z lokalnymi służbami odpowiedzialnymi za odpady w celu uzyskania informacji o
bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, skontaktuj się z naszym zespołem
wsparcia. Dokładne informacje kontaktowe znajdziesz na stronie internetowej producenta.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Prosimy o przestrzeganie powyższych instrukcji, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczeństwo podczas korzystania z produktu.



AR10 TRIGGERS/308 CALIBERS Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa AR10 TRIGGERS/308 CALIBERS tuotteen turvallisuusohjeisiin. Tämä opas on suunniteltu auttamaan
sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Se sisältää tärkeitä tietoja asennuksesta, käytöstä ja
hävittämisestä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai viallinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata aina paikallisia lakeja ja sääntöjä, jotka koskevat ampumaaseita ja niiden tarvikkeita.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä tuotetta vain tarkoituksenmukaisessa ympäristössä ja olosuhteissa.
Varmista, että ampumaaseesi on turvallinen ja kunnossa ennen käyttöä.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja silmäsuojia.
Varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai ihmisiä, kun käytät tuotetta.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ennen asennusta.
Poista ampumaaseen patruunat ennen asennusta.
Seuraa alla olevia vaiheita:

Poista vanha liipaisin, jos sellainen on.1.
Aseta uusi Timney Competition AR10 Straight Trigger paikalleen.2.
Kiinnitä liipaisin käytön aikana käytettävien osien, kuten vasaran ja liipaisinpinsien, avulla.3.
Tarkista, että liipaisin toimii oikein ennen käyttöä.4.

Käyttö:2.

Varmista, että ampumaase on turvallinen ja valmis käyttöön.
Ota mukava ja turvallinen asento.
Käytä liipaisinta varovasti ja hallitusti.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä, kuten ampumaradalla.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote paikallisten sääntöjen ja määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen roskakoriin, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai kierrätyskeskuksiin saadaksesi ohjeita turvallisesta
hävittämisestä.



Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään.
Varmista, että sinulla on tuote ja sen malli valmiina, kun otat yhteyttä.

Tämä opas on laadittu EU:n yleisen tuoteturvallisuusasetuksen (GPSR) mukaisesti. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.



Säkerhetsanvisningar för AR10 TRIGGERS/308
CALIBERS
Introduktion
Tack för att du valt AR10 TRIGGERS/308 CALIBERS. Denna säkerhetsanvisning är utformad för att säkerställa
säker användning av produkten och för att informera dig om viktiga säkerhetsåtgärder och
installationsinstruktioner. Vänligen läs igenom hela dokumentet noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd produkten endast i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera alltid att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Kontrollera att vapnet är oladdat innan installation av triggar.
Använd endast den rekommenderade ammunitionen för ditt AR10system.
Se till att triggaren är korrekt installerad innan du använder vapnet.

Instruktioner för installation och användning

Installation av triggar:1.

Säkerställ att vapnet är oladdat och avsäkrat.
Ta bort den gamla triggaren enligt tillverkarens anvisningar.
Installera den nya Timney Competition AR10 Straight Trigger genom att följa dessa steg:

Placera triggaren i det avsedda utrymmet.
Använd de befintliga hammaren och triggarstiftarna för att fästa triggaren.
Kontrollera att triggaren sitter ordentligt på plats.

Testa triggarens funktion innan du använder vapnet på skjutbanan.

Användning av triggar:2.

Använd triggaren med en lätt hand för att uppnå en jämn och kontrollerad avtryckning.
Var medveten om att pull weight är fastställt till 4 lb och inte är justerbart.
Öva på att använda triggarens funktioner för att förbättra din träffsäkerhet.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering av vapenkomponenter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren av produkten. Se till att



ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsanvisningar. Din säkerhet och välbefinnande är vår högsta prioritet.



Návod k bezpečnému používání spouště AR10
TRIGGERS/308 CALIBERS
Úvod
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečném používání a instalaci spouště AR10 TRIGGERS/308
CALIBERS. Je důležité dodržovat tyto pokyny, abyste zajistili bezpečnost svou i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím výrobku si důkladně přečtěte tento návod.
Udržujte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Vždy používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Zkontrolujte, zda je zbraň prázdná před instalací nebo údržbou.
Nikdy nesměřujte zbraň na něco, co nechcete zasáhnout.
Při používání výrobku dbejte na bezpečnostní opatření stanovená místními zákony a předpisy.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Ujistěte se, že spoušť je správně nainstalována a zajištěna.
Před každým použitím zkontrolujte, zda spoušť funguje správně.
Nepoužívejte spoušť, pokud vykazuje jakékoli známky poškození nebo opotřebení.
Pokud máte pochybnosti o funkčnosti spouště, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci1.

Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje.
Zkontrolujte, zda je zbraň odpojena od zdroje energie a prázdná.

Instalace spouště2.

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce.
Nainstalujte novou spoušť do zbraně, přičemž se ujistěte, že je správně umístěna a zajištěna.
Použijte stávající kladivo a kolíky pro jednoduchou instalaci.
Zkontrolujte, zda spoušť správně funguje před prvním použitím.

Použití spouště3.

Před použitím si důkladně prostudujte funkčnost spouště.
Ujistěte se, že máte stabilní pozici a správnou techniku střelby.
Dodržujte bezpečnostní pokyny a pravidla střelby.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci výrobku se řiďte místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, zlikvidujte ho způsobem, který neohrozí ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro další informace o bezpečnosti výrobku a případných dotazech se obraťte na autorizovaného prodejce nebo
výrobce. Ujistěte se, že máte k dispozici číslo výrobku a další relevantní informace.



Tento návod byl vytvořen v souladu s nařízeními EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR) a měl by být
dodržován pro zajištění bezpečnosti a ochrany uživatelů.
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